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And many a wink he wunk (9).

In this poem the author deliberately tries to produce the irregular past tense form of the verb smile (smole (that is a grammar
mistake) instead of smiled). In the second line for contrast noun chink is used and the past tense form of the verb chink — chunk. By
analogy in the last line of the poem the author attempts to build the past tense form of the verb wink — wunk (instead of winked).

The semantic derivation is observed in the following example: «Teachers taught us your ABC'’s, 1-2-3’s and more». Occasion-
alism «7-2-3’s» is formed by analogy with «4BC s».

Abbreviation is another type of word formation, that is a source of occasionalisms. In the last decade abbreviation is the most
productive and regular way of formation of morphological occasionalisms. This method is a good example that reflects the trend
towards language rationalization, and speech efforts economy. A large number of abbreviated words are especially common in the
headlines, that is a characteristic feature of newspapers. For example, quite popular today occasionalism FU money is decrypted as
f**k you money and means money that are saved against the rainy days.

Like all new phenomena, occasionalisms attract the reader’s attention, influence a recipient’s subconsciousness. They are the
response to changes in all key spheres, namely in: society, politics, culture, sports, etc. All aspects of a person’s life are directly
reflected in mass media discourse.

Mass media discourse is full of occasional innovations. Occasionalisms in mass media discourse are characterized by the fol-
lowing features: they belong to language, have tendency to be reproduce; they are unconventional, functional and full of expres-
siveness; they characterize an individual’s creativity.

The prospects of the research we see in thorough study of occasional innovations in the advertising discourse.
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TAKCUCHA ®YHKUIA INIIOCKBAMIIEP®EKTA Y HIMEIBKINI
I JABHOMUHYJIOI'O YACY B YKPAIHCBKIN MOBAX

VY npononosaniii cmammi 0ocnioxcyemvca HaABHICIb MAKCUCHO20 3HAYEHH 0I5l NAIOCKEAMNep@ekma y HimeysKiil i 0as-
HOMUHYNI020 4ACY 8 YKPAIHCHbKIl MO8AX, SIKe JIeCUMb 6 OCHOBI NePEUHHO20 PO3VMIHHA KOHOMAYIl NIIOCKEAMNEPDEKMHUX
@opm y pisnux mosax. J{nsa po3e a3anns 3asnaveHoi npodiemu nposooumvCs BUOKPEMIEHHS PeueHd i3 hopmamu naocKeam-
neppexma/dagHOMUHYI020 UACY, SKI penpe3eHmyoms MAKCUCHY QYHKYIIO.

Kntwouosi cnosa: niockeamnepghexm, vac, kamezopis, maxcuc.

THE TAXIS FUNCTION OF THE PLUPERFECT IN GERMAN AND IN UKRAINIAN LANGUAGES

This article examines the presence of the function of taxis for pluperfect in German and in Ukrainian languages, which
underlies the primary understanding of the connotations of the pluperfect forms in different languages. The solution of this
problem presupposes the examination of the sentences with the pluperfect forms, which exactly represent the taxis function.

The taxis function of the pluperfect forms in German and Ukrainian languages is represented by the complex sentences
with subordinate clause of time in the first place. Their difference from other types of subordination consists in the fact that
their components are connected with the same tense dimension — (the simultaneity or the sequence) and they do not suggest
combining of directly opposite tense values.

There is one significant feature in Ukrainian language which demonstrates that the sentence with conjunction koly ex-
presses the temporal correlation of the two actions most fully, and it has the more uniform value than German als or wenn, as
it is used in all temporal forms, regardless of the frequency or repetition of the action.

Keywords: pluperfect, tense, category, taxis.

TAKCHCHAA @ YHKIUA INTOCKBAMITIEP®EKTA B HEMEIL[KOM H IABHEIIPOLIIE/TIIET O BPEMEHH
B YKPAHHCKOM A3bIKAX

B oannoii cmamve uccredyemes Hanudue MakcUCHO20 3HAUEHUs 05l NIIOCKEAMNEPPEKma 8 HeMeyKoM U Od6HONPOULEO-
weo 8peMen 8 YKPAUHCKOM A3bIKAX, KOMOPOe NeXCUm 8 0CHO8e NepeuUtHO20 NOHUMAHUA KOHHOMAYUU NIlOCKAMNepghex-
mHUX popm 6 pazHuix A3vikax. /st peuienust OanHol npobemMbvl 6bl0eNeHHO NPedNiodNCeHUs: ¢ hopmamu niockeamnepgpexma /
OdasHenpouteduezo epemeri, Komopble npedcmasaom MakCUCHyo (YHKYUIO.

Knrouesvle cnosa: nuockeamnepghexm, epems, Kame2opus, Makcuc.

YV nponoHoBaHii cTaTTi 3AIHCHIOETHCS CIIPo0a, CIIMPAIOYNCh Ha BITYM3HHY i 3apyOiXKHY HAyKOBY TPaJIMIIiIO, TPOAHAI3yBaTH
HAsBHICTh TAKCHCHOT'O 3HAYCHHS y TPaMeM, SIKE JISKHUTh B OCHOBI IIEPBUHHOTO PO3YMiHHS KOHOTALi1 IITFOCKBaMIepHEKTHUX HOpM
y pi3HHX MOBax. Y 3apyOiXkHIil JIHIBICTHI MPUITHATO TPAKTYBaTH ILTIOCKBAMIIEP(EKT SIK 4acoBy (opmy, 110 BUpakae 3HAYCHHS
nepelyBaHHS B MUHYJIOMY, TOOTO SIK BKa3iBKy Ha Te, IO Jis (4u i pe3yibTar) BigOysacs paHimle sSKOiCh iHIIOT il B MHHYIIOMY
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(«Toukm Bimmiky») [muB. 13, c. 288, 290]. He3Baxxaroun Ha HEBU3HAYCHICTh MICISI JABHOMUHYJIOTO Yacy B CHCTEMi Ji€CIIiBHUX
(bopM cydacHOi yKpaTHCHKO] JTiTepaTypHOi MOBH, HOTO TPaJULIiITHO PO3IJISIAI0Th SIK BITHOCHUIT Yac: BiH BUPAXKAE JIit0, 110 CIiBBil-
HOCHUTBCS HE 3 MOMCHTOM MOBJICHHS, a 3 1HIIIOKO JIi€T0, siKa oMy mepeayBana [8, ¢. 259; 2, ¢. 321; 4, ¢. 40-41; 7, c. 653; 5, c. 144].

AKTYaJbHICTh 10CJIIKeHHs] 3yMOBJICHA JOUIIBHICTIO KPUTHYHOTO aHAIII3y Pi3HUX MiAXOAIB MI0A0 KBali(iKarii criBBiIHO-
LIEHHS ILTIOCKBaMIIep(eKT/TaBHOMUHYIHH Yac 1 TaKCHUC.

MeTo10 po00OTH € BHOKpEMJICHHS i aHAII3 pedeHb i3 popMaMH INTIOCKBaMIepdeKTa/ JaBHOMHUHYIIOTO 4acy, sIKi perpe3eHTy-
IOTh TAaKCUCHY (DYHKIIIO.

Takcuc sk rpaMaTH4Hy KaTeropito Bu3HauuB P. SIkoGcoH y npari npo mudrepu Ta gieciiBHi kateropii: « Takcuc xapakrepusye
MIOBITOMITIOBAHMH ()aKT CTOCOBHO iHIIOTO MOBITOMIIIOBAHOTO (hakTy 1 Ge3BiTHOCHO 10 (akTy mosigomieHHs» [12, c. 101]. Ha-
CTYIHI pO3BiJIKH 3 Teopii Takcucy moB’s3aHi 3 imeHamu O. B. bonmapka ta B. C. XpakoBcbkoro. 3okpema, O. B. bongapko Tpaktye
TaKCHUC K «BUPAKEHY B MOJINPEIUKATHBHUX KOHCTPYKIIISIX CIIPSDKEHICTD il (KOMIIOHEHTIB MOMIMPETUKaTHBHOIO KOMITIEKCY) B
MeKax €IMHOTO YacOBOTO IUTaHy. MaeThCs Ha yBa3i 3B’ 30K, SIKUH BUCTYTIA€ B HACTYITHUX PI3HOBHUAAX: a) BITHOIIEHHS OJHOYACO-
BOCTI / HEOJJTHOYACOBOCTI (TIepegyBaHHA / CIilyBaHH:), 0) B3a€MO3B 30K /il (KOMIOHEHTIB MOJIMNPEIUKATUBHOTO KOMILJIEKCY ) IPH
HEaKTyaJli30BaHOCTI 3a3HaYE€HHX XPOHOJIOTIYHHX BiJIHOIIEHb, B) 3B’5130K JIiif y yaci B OE€JHAHHI 3 BIHOUICHHSMH 3yMOBJICHOCTI
(TpUYMHOBUMH, YMOBHIAMH, JOIyCTOBUMA)» [3, ¢. 98-99].

Ha nymky B. C. XpakoBCbKOT0, «TaKCUC — 1€ KaTETOPis, IO peai3y€eThcs B OIMPONO3UTUBHUX (ILIHUPIIE MOJIIPOIO3UTUBHHIX )
KOHCTPYKIISIX, Y SKHX IPaMaTHYHUMU U JIEKCUUYHUMH 3ac00aMH MapKyeThCs 4acoBa JIOKasi3amisi (OHOYACHICTb, NepelyBaHHs,
ciigyBaHHs) oHiel cutyaii P1 BigHOCHO iHIIO P2, 9acoBa srokamizaliist SKoi XapaKTepH3yEThCs BITHOCHO Yacy MOBJICHHSI, He3a-
JIeKHO Bix 1e skoichk cutyanii Pny» [10, c. 20-21]. Takcuc moxe OyTH TITBKH 3aleKHIM, TOOTO cuTyaris P1, mo npeacrasneHa B
pedeHHi QiHITHUMU (Ii€CIOBO-TIPUCYAOK) 00 HEQIHITHUMH (IETPUCITIBHUK, TIETIPUKMETHHUK, IHQIHITHB, BIII€CIIIBHUI IMEHHUK)
(hopmamu, 3aBXKIIN 3aJICKUTH BiJl TOJIOBHOT cuTyarii P2, 10 MpOTOTUITHO BUPaXa€ThCS Ai€CIOBOM-TIpUcyakom [10, c. 21-22].

Y3arajbHUBIIY JOCHIIKEHHS B il ramy3i, B. M. bapuyk nponoHye BU3HauCHHS KaTeropii TaKCHUCY: «1ie Ji€CTiBHO-IPEANKaT-
Ha rpaMaTHyYHa KaTeropis, 0 BKa3ye Ha TEMIIOPaJIbHE 3HAYCHHS MOPSIKY [iif HA OCHOBI BiTHOCHOT MO3HIIIT BIUTIKY (BIIHOIICHHS
Iii 10 7if), BUpa)keHa Ji€CIIOBOM YH JIIECTIBHAM MOJINPETUKATHBHIM KOMIUIEKCOM JUISl BiJOOpaKeHHS B3a€EMOIIOB I3aHUX 3 T10-
Iy MOBIIS O OHTOJIOTIYHOTO yacy» [1, c. 75].

[HhopMaTHBHUMH 111010 BU3HAYEHHS TAKCUCHOI (QYHKIIT yKpaTHCHKOTO JaBHOMHHYJIOTO Ta HIMELKOI'O IUIIOCKBaMIepdeKTa
BusiBUIIHCh nosiokerHs JI. TTonouy, sika, noainsiroun norisian B. C. XpakoBehKoOro, yBaxae, Mo Takcuc — 1e (yHKuiiHo-ce-
MaHTHYHA KaTeropis, sKa OXOIUTIOE 3ac00M MOP(OIOridHOr0, JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO PIiBHIB i3 (pyHKILi€0
BHPA)KSHHS B3a€MHOT TEMITOPAJIbHOT Opi€HTALlI] B pEYEHHI FOJIOBHOI Ta 3aJIe)KHOT CHTyalil. ['0I0BHA Ta 3aJie)KHa CUTYaIlii MOXKYTh
30iratucs abo He 306iratucs B yaci. [Ipu BU3HAYCHH] TUITy HECHHXPOHHOTO TAKCHCHOTO BiJHOILICHHS (CUTYalii He 30iratloThCs y
4aci) BUXOAMMO 3 TOTO, IO TojoBHa cuTyauis (P2), mo npencraBieHa OoMopHUM MPEIUKATOM y PEUeHHI, € JIOKaIi3aTopoM, 3a-
nexHa x cutyanis (P1) Mosxe mepexyBaTH roIoBHIH cuTyaii abo citigyBaTH 3a Heto. B nepiiomMy BumaKy HECHHXPOHHI TAKCHCHI
BiTHOIIICHHS BU3HAYAEMO SIK TIEpEIyBaHHs, a B IPYroMy — SIK CIIiyBaHHs [7, c. 658—659].

TaxcucHy QyHKIi0 mmocKkBaMnepdexTa y HiMenbKiil i TaBHOMHHYJIOTO Yacy B YKpalHChKili MOBaX PeIpe3eHTyIOTh ITepeayciMm
CKJIQJIHOMIIPSIHI PEUYCHHS 3 MIAPSIHUM Yacy, sIKi BiIPi3HSAIOTHCS BiJl IHIIUX BUJIB MIIPSITHOCTI THM, IO IXHI CKIIAIOBI 4acTH-
HH I10B’s13aHi OJIHMM YacOBHM IUIAHOM — OJ{HOYACHICTIO YH TOCIIIOBHICTIO if HE MPHUILyCKAIOTh MOEJHAHHS MPSMOIPOTUICKHUX
YacOBUX 3HAUeHb. Y MeXax 4acOBOr0 BiTHOLICHHs MOKe OyTH mojaHa iHdopmarlis OiTbII AeTaTbHOTO XapakTepy, HalpHKIa/,
yKa3iBKa Ha ITOBHY ab0 YaCTKOBY OJIHOYACHICTh, HA BIJICYTHICTh UM HASBHICTh YaCOBOTO IHTEPBAITY i HOT0 TPUBAJICTh, HA OOMEXK-
YBaJbHUN MOMCHT, Ha TIEPEPUBAHHS, PETYJPHICTh, BUIICPEKCHHS, IEPEIYacHICTh, HECTIOAIBaHICTE [9, c. 144].

Crnparo4nch Ha IIKaly TAKCHCHUX 3HAY€Hb, MOXXEMO BH3HAYMTH HACTYIHI Pi3HOBHIM TaKCUCHOIT (DYHKLIT [ HIMELIBKOTO
TUTIOCKBaMIepdeKTa Ta yKpaiHChKOTO JABHOMHHYJIOTO.

YV HIMEIBKii MOB1 y MIAPSAHUX PEUCHHSIX Yacy Ha TAKCUCHY (YHKILIO ILTFOCKBaMIep(eKTa BKa3yrOTh 0Jpa3y JBa CIOTYyYHH-
KU als (CIyXuTh AJIsl O3HAYCHHsT OAHOKpaTHOT Aii (2)) i wenn (noBroproBana ais (1)). Hanpukiaz:

1) Wenn sie auf mir eingeschlafen war, im Hof die Sige schwieg, die Amsel sang und von den Farben der Dinge in der Kiiche
nur noch hellere und dunklere Grauténe blieben, war ich vollkommen gliicklich (B. Schlink);

2) Woher kam deine Beklommenbheit, als er gegangen war? Was ging es dich an, woran dieser Russe glaubte? (Ch. Wolf)

Ipuknan (1) imocTpye TUIIOBY TaKCHCHY CHUTYaIlifo IepeayBaHHs (Gopma mirockBaMiiepekta BKUBAETHCS Y MIAPSIHIN Jac-
THHI), B AKil CHOJXYYHUK Wenn yKa3ye Ha BITHOCHY YaCTOTY MOBTOPIOBAHOCTI 3a3HAa4EHOI mofii. B ykpaiHchKkili MOBi Ha Oarato-
KPATHICTB /il y pEYSHHSIX TAKOTO TUITY BKa3yIOTh Ji€CJIOBA HEJJOKOHAHOTO BUY:

(3) Konu tioeo eucoxa nocmamse nosensiiace oyno y 0eepsx, Mapis sopueanrace (M. KolroOUHCHKHIA).

Sk 3a3nayae T. M. MoJomHa, a7 TuriockBaMmepeKTa BH3SHAYCHHS 32 JIIHIEI0 KaTeropii 4acy € HECYyTTEBUM, BayKIIMBUM € BU-
3HAUEHHS] MOMEHTY, BiJJHOCHO SIKOTO BiH 300pakae 3a3Ha4YeHHIi MPOLIEC SIK TaKHi, 110 Mepeye iHIIOMY Tpolecy 4u cutyaril. Lle
3HAUCHHS [epelyBaHHs XapaKTepHu3ye OJIHy i3 KaTeropiHux ¢gopm takcucy [6, c. 46]. CTpyKTypHO TaKy 3aJeKHICTh BijoOpa3uB
I'. Paiixen0ax [13, c. 288, 290]: E — R — S (Event, Point of Rreference, point of Speech), ne E panime R, a R panime S.

B yKpaiHCHKHMX KOHCTPYKLISAX 3 «HENPO(iIbOBaHUMY TAaKCUCHHM CIOJIYYHHKOM KOau peaii3allis KOHKPETHOrO TaKCHCHOTO
BiJIHOLIEHHS (IIepeyBaHHs / CJIi{yBaHHS) 3aJISKUTh Bil MiCIsl JABHOMHHYJIOTO Yacy B PEUSHHI: SKIIO Ii€l0 GOPMOIO BUPAsKSHUH
MpeauKaT MiAPSIHOT YaCTHHH, — MAE€ MICIIe TaKCHC TepeayBaHHs, SKIIO B TOJOBHIM, — II¢ BKa3ye Ha HAsBHICTH CICIHU(IYHOTO
Bi/IHOILIICHHS CIIIyBaHHS, IIPU SKOMY Jisl MAPSIHOT YaCTHHY II€PEPUBAE 3aII0YaTKOBAHY TOJIOBHY CHUTYaIlil0, HE JOITyCKalouu il
JIOTIYHOTO 3aBepIueHHs [7, ¢. 659]. PosrisiHemMo:

(4) ...xmocwv 2010cHO i HCUPHO NPUBIMABCA 00 11020, KONU 8iH 3HOBY 8uiiuios 0ye npoxooumucs (Ilanac MupHwmii);

(5) Konu 6 Kuesi opzanizosysanace oyna Axademis xy0osicecms, mpis Moo sicummsi, s 6cmynus i 0o Axaoemii (O. JloBxKeHKO);

(6) binka esice xomina oyna: cxonumucs 3 Hcypou 1anKamu 3a 206Ky, Koau ye Hadiemie: il 0oopuil npusmenv-kpyk (J1.
Xparnusa).

V nepuux Box npukianax (4), (5) HasBHe BiJHOLICHHS NepeayBaHHs: Aii, BUpaxeHi GpopMamMy JaBHOMUHYJIOTO Yacy y Iiji-
PSTHUX PEeYEHHSIX, IepPeayIOTh JIisIM TOJIOBHHX, BUPaXKEHUX (popMaMH MHHYJIOTO Jacy JAi€CTiB JOKOHAHOTO BHAy. B mpukiani (6)
JTABHOMHHYJIMI Yac, pa3oM 31 CIIOTyYHHKOM KO.1i, BKa3y€ Ha BITHOIICHHS CJIiIyBaHHS, TIPH SKOMY 3aJI€)KHA CUTYaIlis CIiTy€ Micis
rOJIOBHOI, IEPEPUBAIOYH ii.

OCKUTbKH HiMEIIbKa MOBA, SIK BiJIOMO, TI030aBJlICHa KaTeropii BHY, TO BUPAKEHHS 3aBEPIICHOCTI il 3a0e3Meuy€eThesl 3a J10-
MTOMOT0X0 MOP(OJIOTIUHUX, JIEKCHKO-TPAMATHYHHUX 1 CHHTAaKCHYHHX 3aCO01B OpraHi3alii BUCIOBICHHS, 1[0 B3aEMOJIIOTH i3 HOTO
JIEKCUYHUM CKJIa0M. TOOTO MOYKHA CTBEPDKYBATH, 110 BXKUBAHHS y PEUCHHI IUTIOCKBaMIep(eKTa eKCIUTIUTHO BKa3ye Ha 3aBep-
mreHHs aii. Hanpuxoan:



12 Hayxosi 3annckn HarionansHoro yHiBepentety «OCTpOo3bKa akaaeMis

(7) Bestdindig lag auf seinem Tische das Buch, das er geschrieben hatte (Th. Mann).

VY upomMy BucioBnenHi (7) mogaHi cuTyauil CriBiIHOCATBCS y PEYCHHI TaKMM YHHOM, 1110 Oy/b-sKa iHTeprperaris, sika 0 J10-
ITyCcKaJla «IePeKPHUTTS» iX (UM 1X 9aCTHH) y 4aci, HOBHICTIO BUKIIOUeHa. HaBiTh OlbIe, TOCTIJOBHICTS /iif HE MOXKE ITi{IaBaTUCS
3MiHaM, OCKITBKH KOYKHA HACTYITHA Jis CTUMYJIOEThCS Ui 3yMoBJeHa nonepeaaporo. C. B. IllycroBa Bu3HaUae KOHCTPYKIIii TaKo-
0 THILY SIK «CTpOTY pi3HOuacoBicTb» [11, c. 360], akLieHTyI0UH CBOIO yBary Ha BiIME)KyBaHHI KOHTYPIB [iif, 0J{Ha 3 SIKUX Hepeaye,
a IHIIA CIiaye; nepexyBaHHS Mae OyTH IpecTaBleHE SK Take, [0 B 3a3HAYEHIH SKOCTI MepecTano iCHyBaTH, o U LTocTpye
HaBeJIeHUI pUKIaa. B skuiicek Bimpi3ok dacy t abo A, abo B, ane He A 1 B i He iX gacTuHU pa3oM. [locmigHUI XapaKTepH3yeE Ta-
KOK «HECTPOTY Pi3HOYACOBICTHY. THIIOBUMH CEMaHTHYHUMHU YMOBaMH ii (pOpMyBaHHsI € Taki, KOJH y BUCJIOBICHHI IIPE/ICTABIICHI
eJIeMEHTapHi CUTYyaIlii, SIKi 3HaXOIATHCS OJ{HA 3 OJJHOIO y BiJJHOLICHHI YaCOBOI HEAIbTEPHATUBHOI /163 TOHKIII: Y SIKHHCH BiIPi30K
yacy a0o o/IHa cuTyais, abo iHma, abo MeBHa YacTHHA OAHIET I 1HIOT pa3oM:

(8) Bei den letzten Worten war er aufgesprungen, warf den Blick, warf die Hand in die Héhe (E. Hoffmann) [11, ¢. 359-361].

[IpukmeTHO, 10 IO HA CHIIBHY 1 c1a0Ky Pi3HOYACOBICTH BHIIPABIAHUIT 1 IIOI0 YKPAiHCHKOT MOBH:

(9) Vaacii 6ye kazas, ax iwos y bosny (M. Marioc);

(10) Pisnouacro 0sa 6ospu eiice UOPARATUCA OYIIU HA BEPX BUBEPMY, 8Ce NONIOHIMANU CEOL pamuwa i cmapaiucs oamu im
6i0n0gionuil posmax, abu dokonamu 3eipa (1. dpanko).

VY mepiomy BUMAAKy pO3pi3HAEMO 3HAYCHHS CIAOKOi Pi3HOYACOBOCTI, OCKIJBKH Jii, BUpAKEHI (OPMaMHU JTaBHOMHUHYJIOTO
4acy i IPOCTOr0 MHUHYJIOTO, 3HAXO/STHCS B MAKCUMAJILHOMY HAOJIM)KEHHI OfIHA JI0 OJIHO, HAaBiTh OiJIbIIIe, MOYKHA BUSBUTH TOUKY
X 3iTKHEeHHS: Viaciil Oye kazas, y TO# 4ac, sk iuos y bosny. Jlpyre pedeHHs IPe3eHTYe CHIbHY Pi3HOYACOBICTh, OCKUTBKH (opMa
BUIPSATIATICH Oy BUPa)KEeHA /Ji€CIIOBOM JTOKOHAHOTO BHUIY 1 3HAUEHHS 11 3aBEPILCHOCTI MMOCKIIIOE YacTKa BiKe (TOOTO Oosipu BU-
JPSATIATUCH OyJTH — JTisl 3aBEpIICHA, Jali — MiJHIMAIN PATHINA, 110 JA€ MiICTaBU KBaTi(QiKyBaTH IX MOMEPEIHIO M0 SK TaKy, IO
BHYEPHATACH y CBOEMY CEMaHTHIHOMY ITOTEHITIai).

TakuM YUHOM, MOKEMO BBA)KaTH, IO TAKCHCHA (PYHKIiS MpUTAMaHHA 1 IIIOCKBaMIIep()EKTy B HIMEIBKIH 1 TaBHOMHHYJIOMY
yacy B yKpaiHChKiil MOBax. [T pernpesenTyioTh CKIaHOMIAPSIHI peueHHs 3 MiAPAIHUM Yacy, OCKiIbKM B HMX CKJIaJ[0Bi YaCTHHH
OB’ s13aH1 OJITHUM YaCOBHM ILJTAaHOM — OJIHOYACHICTIO YH MOCIIIIOBHICTIO 1 He MOKe OYTH MOEIHAHHS MPSMOIPOTHIICKHUX YaCOBUX
3Ha4eHb. BaroMuM BUIAETHCS T€, IO B YKPATHCHKI MOBI PEYEHHS 31 CHIOIYYHHKOM K01 HaOIIBII IOBHO BUPAYKA€E YACOBY CITiB-
BIJIHECCHICTh JIBOX [Iii 1 Ma€e OLIbIN YHi(IKOBaHE 3HAUCHHS, HK HIMEIIBKI als Uu wenn, SIKUM BiH BiIIOBiIa€e, 00 BXKUBAETHCS B YCIiX
4acoBHX (popMax He3aJeHKHO BiJl OJHOKPATHOCTI UM OAraTOKpaTHOCTI Mii.

st iutrockBamrepdekTa B HiMelbKiii MOBI MOXKHA BUIUIUTH HACTYIHI Haif3aranpHimn (iHBapiaHTHi) THIIH TAKCUCHUX KOH-
CTPYKIIii pI3HOYACOBOCTI: CHJIbHA Pi3HOYACOBICTh, CJIA0Ka Pi3HOUACOBICTh. Taki iIHBapiaHTHI 3HAUCHHS TAKCUCHOT PI3HOYACOBOCTI
XapaKTepHi 1 Ul YKpaiHChKOI MOBH, X04a TaKCUCHA (DYHKIIiSl YKPATHCHKOIO JaBHOMHHYJIOIO BHACIHIZOK iCTOPHYHOTO PO3BHUTKY
i€l TpaMeMH Mae Jenio 3TOPHYTUH XapakTep. BimmiHHOCTI (DyHKIIOHYBaHHS NOPIBHIOBAaHHUX I'paMeM y 3a3HaueHiid (yHkmii mo-
JISITAlOTh y ACMEKTya bHO-BUIOBIH BUPaKEHOCTI IBOX MOB.
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KBECUTHUBHI TA KOHCTATUBHI PEIVITKU-BIAIIOBIAI Y KOMYHIKATUBHOMY ITPOLECI

Cmammsi npucesiyena 00CaioHcentio 0coonueocmell (PYHKYIOHYBAHHA KEECUMUBHUX MA KOHCIMAMUBHUX peniik- 8I0nosioetl
V KOMYHiKamugHomy npoyeci. Busuaromvcsi komyHikamueHi inmenyii aopecama. 3anedicHo 6io yineu i Momugie aopecama uoi-
JAIOMbCS, KOHMPAOUKMOPHI cmpameii adpecama, sKi peanizyiomscs y MAKMuKax 6KazieKu Ha HeOOPeyHiCmb 8UCTOBTIOBAHHS,
MOMUBYBAHHS He3200U (KOHCIMAMUBHO-KEECUMUBHULL MIKPOOIAoz). pemparyii (KOHCMamueHO-KOHCMAamuHUIL MiKpooianoz).

Knrwowuosi cnosa: kommyHikamusHuii npoyec, K6eCUmueHa peniika-eionoeiob, KOHCMAMUeHa Penaika-8iono6iob, KOMyHi-
Kamuena iHmeHyis, cmpamezis, makmuxa, oianoe.
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